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Chapter 10

Indonesian Interlinear
Reference: Indonesian Terjemahan Baru

1֩ וַיְהִי
dan–terjadilah
H1961

עַ כִשְׁמֹ֨
ketika–mendengar
H8085

דֶק נִי־צֶ֜ אֲדֹֽ
Adoni-Zedek
H0139

מֶלֶ֣ךְ
raja
H4428

ם יְרוּשָׁלִַ֗
Yerusalem
H3389

י־ כִּֽ
bahwa

ד לָכַ֨
merebut
H3920

עַ יְהוֹשֻׁ֣
Yosua
H3091

אֶת־
(obj)
H0853

֮ הָעַי
Ai
H5857

וַיַּחֲרִימָהּ֒
dan–menumpas

ר כַּאֲשֶׁ֨
sebagaimana

ה עָשָׂ֤
dilakukan

ירִיחוֹ֙ לִֽ
terhadap–Yerikho
H3405

הּ וּלְמַלְכָּ֔
dan–terhadap–rajanya
H4428

כֵּן־
demikian

ה עָשָׂ֥
dilakukan

לָעַ֖י
terhadap–Ai
H5857

הּ וּלְמַלְכָּ֑
dan–terhadap–rajanya
H4428

י וְכִ֨
dan–bahwa

ימוּ הִשְׁלִ֜
berdamai

יֹשְׁבֵ֤י
penduduk
H3427

֙ גִבְעוֹן
Gibeon
H1391

אֶת־
dengan
H0854

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israel
H3478

הְי֖וּ וַיִּֽ
dan–mereka–berada
H1961

ם׃ בְּקִרְבָּֽ
di–tengah-tengah–mereka
H7130

Setelah terdengar oleh Adoni-Zedek, raja Yerusalem, bahwa Yosua telah merebut Ai dan telah menumpasnya -- 
seperti yang dilakukannya terhadap Yerikho dan terhadap rajanya, demikianlah juga dilakukannya terhadap Ai 
dan terhadap rajanya -- dan bahwa penduduk kota Gibeon telah mengadakan ikatan persahabatan dengan 
orang Israel dan diam di tengah-tengah mereka,

ירְא֣ו2ּ וַיִּֽ
maka–takutlah
H3372

ד מְאֹ֔
sangat
H3966

י כִּ֣
karena

עִ֤יר
kota

גְּדוֹלָה֙
besar

גִּבְע֔וֹן
Gibeon
H1391

כְּאַחַ֖ת
seperti–salah–satu
H0259

עָרֵ֣י
kota-kota

הַמַּמְלָכָה֑
kerajaan
H4467

י וְכִ֨
dan–karena

יא הִ֤
ia
H1931

גְדוֹלָה֙
lebih–besar

מִן־
dari

י הָעַ֔
Ai
H5857

וְכָל־
dan–semua
H3605

יהָ אֲנָשֶׁ֖
orang-orangnya
H0376

ים׃ גִּבֹּרִֽ
perkasa
H1368

maka sangat takutlah orang, sebab Gibeon itu kota yang besar, seperti salah satu kota kerajaan, bahkan lebih 
besar dari Ai, dan semua orangnya adalah pahlawan.

ח3 וַיִּשְׁלַ֨
dan–mengirim
H7971

דֶק אֲדֹנִי־צֶ֜
Adoni-Zedek
H0139

מֶלֶ֣ךְ
raja
H4428

ם יְרוּשָׁלִַ֗
Yerusalem
H3389

אֶל־
kepada
H0413

הוֹהָם֣
Hoham
H1944

לֶךְ־ מֶֽ
raja
H4428

בְרוֹן חֶ֠
Hebron

וְאֶל־
dan–kepada
H0413

ם פִּרְאָ֨
Piram
H6502

לֶךְ־ מֶֽ
raja
H4428

יַרְמ֜וּת
Yarmut
H3412

וְאֶל־
dan–kepada
H0413

יעַ יָפִ֧
Yafia
H3309

לֶךְ־ מֶֽ
raja
H4428

ישׁ לָכִ֛
Lakhis
H3923

וְאֶל־
dan–kepada
H0413

יר דְּבִ֥
Debir

לֶךְ־ מֶֽ
raja
H4428

עֶגְל֖וֹן
Eglon
H5700

ר׃ לֵאמֹֽ
demikian
H0559

Sebab itu Adoni-Zedek, raja Yerusalem, menyuruh orang kepada Hoham, raja Hebron, kepada Piream, raja 
Yarmut, kepada Yafia, raja Lakhis, dan kepada Debir, raja Eglon, mengatakan:

עֲלֽוּ־4
naiklah
H5927

אֵלַי֣
kepadaku
H0413

נִי וְעִזְרֻ֔
dan–tolonglah–aku
H5826

ה וְנַכֶּ֖
dan–marilah–kita–serang
H5221

אֶת־
(obj)
H0853

גִּבְע֑וֹן
Gibeon
H1391

י־ כִּֽ
karena

ימָה הִשְׁלִ֥
berdamai

אֶת־
dengan
H0854

עַ יְהוֹשֻׁ֖
Yosua
H3091

וְאֶת־
dan–dengan
H0854

בְּנֵי֥
bani

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Israel
H3478
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"Datanglah kepadaku dan bantulah aku, supaya kita menggempur Gibeon, karena telah mengadakan ikatan 
persahabatan dengan Yosua dan orang Israel."

וַיֵּאָסְפ֨ו5ּ
dan–berkumpullah
H0622

יַּעֲל֜וּ וַֽ
dan–naiklah
H5927

׀חֲמֵשֶׁ֣ת 
lima
H2568

מַלְכֵי֣
raja
H4428

י הָאֱמֹרִ֗
orang–Amori
H0567

מֶלֶ֣ךְ
raja
H4428

ם יְרוּשָׁלִַ֜
Yerusalem
H3389

לֶךְ־ מֶֽ
raja
H4428

חֶבְר֤וֹן
Hebron

לֶךְ־ מֶֽ
raja
H4428

יַרְמוּת֙
Yarmut
H3412

לֶךְ־ מֶֽ
raja
H4428

לָכִ֣ישׁ
Lakhis
H3923

לֶךְ־ מֶֽ
raja
H4428

עֶגְל֔וֹן
Eglon
H5700

הֵ֖ם
mereka
H1992

וְכָל־
dan–semua
H3605

חֲנֵיהֶם֑ מַֽ
tentara–mereka
H4264

֙ יַּחֲנוּ וַֽ
dan–berkemah
H2583

עַל־
menghadap

גִּבְע֔וֹן
Gibeon
H1391

לָּחֲמ֖וּ וַיִּֽ
dan–berperang

יהָ׃ עָלֶֽ
melawannya

Lalu kelima raja orang Amori itu berkumpul dan bergerak maju: raja Yerusalem, raja Hebron, raja Yarmut, raja 
Lakhis dan raja Eglon, mereka beserta seluruh tentara mereka. Mereka berkemah mengepung Gibeon dan 
berperang melawannya.

וַיִּשְׁלְח֣ו6ּ
dan–mengirim
H7971

֩ אַנְשֵׁי
orang-orang
H0376

גִבְע֨וֹן
Gibeon
H1391

אֶל־
kepada
H0413

עַ יְהוֹשֻׁ֤
Yosua
H3091

אֶל־
ke
H0413

מַּחֲנֶה֙ הַֽ
perkemahan
H4264

הַגִּלְגָּ֣לָה
Gilgal
H1537

ר לֵאמֹ֔
demikian
H0559

אַל־
jangan
H0408

רֶף תֶּ֥
lepaskan
H7503

יךָ יָדֶ֖
tanganmu
H3027

עֲבָדֶ֑יךָ מֵֽ
dari–hamba-hambamu
H5650

עֲלֵה֧
naiklah
H5927

אֵלֵי֣נוּ
kepada–kami
H0413

ה מְהֵרָ֗
cepat
H4120

יעָה וְהוֹשִׁ֤
dan–selamatkanlah
H3467

֙ לָּנ֙וּ
kami

נוּ וְעָזְרֵ֔
dan–tolonglah–kami
H5826

כִּ֚י
karena

נִקְבְּצ֣וּ
berkumpul
H6908

ינוּ אֵלֵ֔
melawan–kami
H0413

כָּל־
semua
H3605

מַלְכֵ֥י
raja
H4428

י הָאֱמֹרִ֖
orang–Amori
H0567

י יֹשְׁבֵ֥
penduduk
H3427

ר׃ הָהָֽ
pegunungan
H2022

Lalu orang-orang Gibeon itu menyuruh orang kepada Yosua, ke tempat perkemahan di Gilgal, mengatakan: 
"Jangan menarik tanganmu dari pada hamba-hambamu ini. Datanglah dengan segera kepada kami, lepaskanlah 
kami dan bantulah kami, sebab semua raja orang Amori, yang diam di pegunungan, telah bergabung melawan 
kami."

עַל7 וַיַּ֨
dan–naik
H5927

עַ יְהוֹשֻׁ֜
Yosua
H3091

מִן־
dari

הַגִּלְגָּ֗ל
Gilgal
H1537

ה֚וּא
ia
H1931

וְכָל־
dan–semua
H3605

עַם֤
laskar

הַמִּלְחָמָה֙
perang
H4421

עִמּ֔וֹ
bersamanya

ל וְכֹ֖
dan–semua
H3605

י גִּבּוֹרֵ֥
pahlawan
H1368

יִל׃ הֶחָֽ
perkasa
H2428

פ
(break)

Lalu Yosua bergerak maju dari Gilgal, dia dan seluruh tentara yang bersama-sama dengan dia, semuanya 
pahlawan yang gagah perkasa.

אמֶר8 וַיֹּ֨
dan–berfirman
H0559

יְהוָה֤
TUHAN
H3068

אֶל־
kepada
H0413

֙ יְהוֹשֻׁעַ֙
Yosua
H3091

אַל־
jangan
H0408

תִּירָ֣א
takut
H3372

ם מֵהֶ֔
dari–mereka
H1992

י כִּ֥
karena

בְיָדְךָ֖
ke–tanganmu
H3027

ים נְתַתִּ֑
Aku–serahkan–mereka
H5414

א־ ֹֽ ל
tidak
H3808

ד יַעֲמֹ֥
bertahan
H5975

ישׁ אִ֛
seorang
H0376

מֵהֶ֖ם
dari–mereka
H1992

בְּפָנֶֽיךָ׃
di–hadapanmu
H6440

Berfirmanlah TUHAN kepada Yosua: "Janganlah takut kepada mereka, sebab Aku menyerahkan mereka 
kepadamu. Tidak seorang pun dari mereka yang akan dapat bertahan menghadapi engkau."
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א9 ֹ֧ וַיָּב
dan–datang
H0935

אֲלֵיהֶ֛ם
kepada–mereka
H0413

עַ יְהוֹשֻׁ֖
Yosua
H3091

ם פִּתְאֹ֑
tiba-tiba
H6597

כָּל־
sepanjang
H3605

יְלָה הַלַּ֕
malam
H3915

עָלָ֖ה
naik
H5927

מִן־
dari

ל׃ הַגִּלְגָּֽ
Gilgal
H1537

Lalu Yosua menyerang mereka dengan tiba-tiba, setelah semalam-malaman bergerak maju dari Gilgal.

ם10 וַיְהֻמֵּ֤
dan–mengacaukan–mereka
H2000

יְהוָה֙
TUHAN
H3068

לִפְנֵי֣
di–hadapan
H6440

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israel
H3478

ם וַיַּכֵּ֥
dan–mengalahkan–mereka
H5221

ה־ מַכָּֽ
kekalahan
H4347

גְדוֹלָ֖ה
besar

בְּגִבְע֑וֹן
di–Gibeon
H1391

ם יִּרְדְּפֵ֗ וַֽ
dan–mengejar–mereka
H7291

דֶּ֚רֶךְ
jalan
H1870

מַעֲלֵה֣
pendakian

ן בֵית־חוֹרֹ֔
Bet-Horon
H1032

ם וַיַּכֵּ֥
dan–mengalahkan–mereka
H5221

עַד־
sampai
H5704

ה עֲזֵקָ֖
Azeka
H5825

וְעַד־
dan–sampai
H5704

ה׃ מַקֵּדָֽ
Makeda
H4719

Dan TUHAN mengacaukan mereka di depan orang Israel, sehingga Yosua menimbulkan kekalahan yang besar di 
antara mereka dekat Gibeon, mengejar mereka ke arah pendakian Bet-Horon dan memukul mereka mundur 
sampai dekat Azeka dan Makeda.

י11 וַיְהִ֞
dan–terjadilah
H1961

׀בְּנֻסָם֣ 
ketika–melarikan–diri–mereka
H5127

מִפְּנֵי֣
dari–hadapan
H6440

ל יִשְׂרָאֵ֗
Israel
H3478

ם הֵ֞
mereka
H1992

בְּמוֹרַ֤ד
di–turunan
H4174

֙ בֵּית־חוֹרֹן
Bet-Horon
H1032

וַֽיהוָ֡ה
dan–TUHAN
H3068

הִשְׁלִ֣יךְ
melemparkan
H7993

עֲלֵיהֶם֩
ke–atas–mereka

ים אֲבָנִ֨
batu-batu
H0068

גְּדֹל֧וֹת
besar

מִן־
dari

הַשָּׁמַ֛יִם
langit
H8064

עַד־
sampai
H5704

ה עֲזֵקָ֖
Azeka
H5825

וַיָּמֻת֑וּ
dan–mati
H4191

ים רַבִּ֗
lebih–banyak

אֲשֶׁר־
yang

֙ מֵת֙וּ
mati
H4191

בְּאַבְנֵי֣
karena–batu-batu
H0068

ד הַבָּרָ֔
hujan–es
H1259

ר מֵאֲשֶׁ֥
daripada–yang

הָרְג֛וּ
dibunuh
H2026

בְּנֵי֥
bani

יִשְׂרָאֵ֖ל
Israel
H3478

רֶב׃ בֶּחָֽ
dengan–pedang
H2719

ס
(break)

Sedang mereka melarikan diri di depan orang Israel dan baru di lereng Bet-Horon, maka TUHAN melempari 
mereka dengan batu-batu besar dari langit, sampai ke Azeka, sehingga mereka mati. Yang mati kena hujan batu 
itu ada lebih banyak dari yang dibunuh oleh orang Israel dengan pedang.

אָז12֣
kemudian

ר יְדַבֵּ֤
berbicara
H1696

֙ יְהוֹשֻׁעַ
Yosua
H3091

יהוָ֔ה לַֽ
kepada–TUHAN
H3068

בְּי֗וֹם
pada–hari
H3117

ת תֵּ֤
memberikan
H5414

יְהוָה֙
TUHAN
H3068

אֶת־
(obj)
H0853

י הָאֱ֣מֹרִ֔
orang–Amori
H0567

לִפְנֵי֖
di–hadapan
H6440

בְּנֵי֣
bani

יִשְׂרָאֵל֑
Israel
H3478

׀וַיֹּ֣אמֶר 
dan–berkata
H0559

לְעֵינֵי֣
di–depan–mata

ל יִשְׂרָאֵ֗
Israel
H3478

שֶׁמֶ֚שׁ
matahari
H8121

בְּגִבְע֣וֹן
di–Gibeon
H1391

דּ֔וֹם
berhentilah

חַ וְיָרֵ֖
dan–bulan
H3394

בְּעֵ֥מֶק
di–lembah
H6010

אַיָּלֽוֹן׃
Ayalon
H0357

Lalu Yosua berbicara kepada TUHAN pada hari TUHAN menyerahkan orang Amori itu kepada orang Israel; ia 
berkata di hadapan orang Israel: "Matahari, berhentilah di atas Gibeon dan engkau, bulan, di atas lembah 
Ayalon!"
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ם13 וַיִּדֹּ֨
dan–berhenti

מֶשׁ הַשֶּׁ֜
matahari
H8121

וְיָרֵ֣חַ
dan–bulan
H3394

ד עָמָ֗
berdiri
H5975

עַד־
sampai
H5704

ם יִקֹּ֥
membalas
H5358

֙ גּוֹי
bangsa

יו יְבָ֔ אֹֽ
musuh-musuhnya
H0341

הֲלאֹ־
bukankah
H3808

יא הִ֥
ia
H1931

כְתוּבָ֖ה
tertulis
H3789

עַל־
di

סֵפֶ֣ר
kitab

ר הַיָּשָׁ֑
Yashar
H3477

ד וַיַּעֲמֹ֤
dan–berdiri
H5975

הַשֶּׁמֶ֙שׁ֙
matahari
H8121

י בַּחֲצִ֣
di–tengah
H2677

יִם הַשָּׁמַ֔
langit
H8064

וְלאֹ־
dan–tidak
H3808

ץ אָ֥
tergesa-gesa
H0213

לָב֖וֹא
untuk–terbenam
H0935

כְּי֥וֹם
kira-kira–hari
H3117

ים׃ תָּמִֽ
penuh
H8549

Maka berhentilah matahari dan bulan pun tidak bergerak, sampai bangsa itu membalaskan dendamnya kepada 
musuhnya. Bukankah hal itu telah tertulis dalam Kitab Orang Jujur? Matahari tidak bergerak di tengah langit dan 
lambat-lambat terbenam kira-kira sehari penuh.

א14 ֹ֨ וְל
dan–tidak
H3808

הָיָ֜ה
ada
H1961

כַּיּ֤וֹם
seperti–hari
H3117

הַהוּא֙
itu
H1931

לְפָנָי֣ו
sebelumnya
H6440

יו וְאַחֲרָ֔
dan–sesudahnya

עַ לִשְׁמֹ֥
bahwa–mendengar
H8085

יְהוָה֖
TUHAN
H3068

בְּק֣וֹל
suara

אִ֑ישׁ
manusia
H0376

י כִּ֣
karena

יְהוָ֔ה
TUHAN
H3068

נִלְחָ֖ם
berperang

ל׃ לְיִשְׂרָאֵֽ
untuk–Israel
H3478

פ
(break)

Belum pernah ada hari seperti itu, baik dahulu maupun kemudian, bahwa TUHAN mendengarkan permohonan 
seorang manusia secara demikian, sebab yang berperang untuk orang Israel ialah TUHAN.

וַיָּ֤שָׁב15
dan–kembali
H7725

֙ יְהוֹשֻׁעַ֙
Yosua
H3091

וְכָל־
dan–semua
H3605

יִשְׂרָאֵל֣
Israel
H3478

עִמּ֔וֹ
bersamanya

אֶל־
ke
H0413

מַּחֲנֶה֖ הַֽ
perkemahan
H4264

לָה׃ הַגִּלְגָּֽ
Gilgal
H1537

Kemudian Yosua dan seluruh orang Israel yang menyertainya pulang kembali ke tempat perkemahan di Gilgal.

סו16ּ וַיָּנֻ֕
dan–melarikan–diri
H5127

שֶׁת חֲמֵ֖
lima
H2568

הַמְּלָכִ֣ים
raja
H4428

הָאֵלֶּ֑ה
ini
H0428

וַיֵּחָבְא֥וּ
dan–bersembunyi
H2244

ה בַמְּעָרָ֖
di–gua
H4631

ה׃ בְּמַקֵּדָֽ
di–Makeda
H4719

Kelima raja itu melarikan diri dan bersembunyi di dalam gua di Makeda.

וַיֻּגַּ֖ד17
dan–diberitahukan
H5046

עַ לִיהוֹשֻׁ֣
kepada–Yosua
H3091

ר לֵאמֹ֑
demikian
H0559

֙ נִמְצְאוּ
ditemukan
H4672

חֲמֵשֶׁ֣ת
lima
H2568

ים הַמְּלָכִ֔
raja
H4428

ים נֶחְבְּאִ֥
bersembunyi
H2244

ה בַּמְּעָרָ֖
di–gua
H4631

ה׃ בְּמַקֵּדָֽ
di–Makeda
H4719

Kepada Yosua dikabarkan, demikian: "Kelima raja itu telah ditemukan bersembunyi di dalam gua di Makeda."

וַיֹּ֣אמֶר18
dan–berkata
H0559

עַ יְהוֹשֻׁ֔
Yosua
H3091

גֹּ֛לּוּ
gulingkanlah
H1556

אֲבָנִ֥ים
batu-batu
H0068

גְּדֹל֖וֹת
besar

אֶל־
ke
H0413

י פִּ֣
mulut
H6310

הַמְּעָרָ֑ה
gua
H4631

ידוּ וְהַפְקִ֧
dan–tempatkanlah

עָלֶי֛הָ
atasnya

ים אֲנָשִׁ֖
orang-orang
H0376

ם׃ לְשָׁמְרָֽ
untuk–menjaga–mereka
H8104

Lalu berkatalah Yosua: "Gulingkanlah batu-batu yang besar ke mulut gua itu dan tempatkanlah di sana orang 
untuk menjaga mereka.

https://biblehub.com/hebrew/8121.htm
https://biblehub.com/hebrew/3394.htm
https://biblehub.com/hebrew/5975.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/5358.htm
https://biblehub.com/hebrew/341.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3789.htm
https://biblehub.com/hebrew/3477.htm
https://biblehub.com/hebrew/5975.htm
https://biblehub.com/hebrew/8121.htm
https://biblehub.com/hebrew/2677.htm
https://biblehub.com/hebrew/8064.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/213.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/8549.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/3091.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4264.htm
https://biblehub.com/hebrew/1537.htm
https://biblehub.com/hebrew/5127.htm
https://biblehub.com/hebrew/2568.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/2244.htm
https://biblehub.com/hebrew/4631.htm
https://biblehub.com/hebrew/4719.htm
https://biblehub.com/hebrew/5046.htm
https://biblehub.com/hebrew/3091.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/4672.htm
https://biblehub.com/hebrew/2568.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/2244.htm
https://biblehub.com/hebrew/4631.htm
https://biblehub.com/hebrew/4719.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3091.htm
https://biblehub.com/hebrew/1556.htm
https://biblehub.com/hebrew/68.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/6310.htm
https://biblehub.com/hebrew/4631.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/8104.htm


וְאַתֶּם19֙
dan–kamu

ל־ אַֽ
jangan
H0408

דוּ תַּעֲמֹ֔
berhenti
H5975

֙ רִדְפוּ
kejarlah
H7291

אַחֲרֵ֣י
di–belakang

ם יְבֵיכֶ֔ אֹֽ
musuh-musuhmu
H0341

ם וְזִנַּבְתֶּ֖
dan–seranglah–barisan–belakang
H2179

אוֹתָ֑ם
mereka
H0853

ל־ אַֽ
jangan
H0408

תִּתְּנ֗וּם
biarkan–mereka
H5414

לָבוֹא֙
masuk
H0935

אֶל־
ke
H0413

ם עָרֵ֣יהֶ֔
kota-kota–mereka

י כִּ֧
karena

נְתָנָם֛
memberikan–mereka
H5414

יְהוָה֥
TUHAN
H3068

אֱלֹהֵיכֶ֖ם
Allahmu
H0430

ם׃ בְּיֶדְכֶֽ
ke–tanganmu
H3027

Tetapi kamu, janganlah kamu berhenti, kejarlah musuhmu dan hantamlah barisan belakangnya; janganlah 
biarkan mereka masuk ke dalam kota-kota mereka, sebab TUHAN, Allahmu, menyerahkan mereka kepadamu!"

20֩ וַיְהִי
dan–terjadilah
H1961

כְּכַלּ֨וֹת
ketika–selesai
H3615

עַ יְהוֹשֻׁ֜
Yosua
H3091

וּבְנֵי֣
dan–bani

ל יִשְׂרָאֵ֗
Israel
H3478

לְהַכּוֹתָ֛ם
mengalahkan–mereka
H5221

ה מַכָּ֥
kekalahan
H4347

ה־ גְדוֹלָֽ
besar

ד מְאֹ֖
sangat
H3966

עַד־
sampai
H5704

ם תֻּמָּ֑
habis–mereka
H8552

וְהַשְּׂרִידִים֙
dan–yang–tersisa
H8300

שָׂרְד֣וּ
meloloskan–diri
H8277

ם מֵהֶ֔
dari–mereka
H1992

אוּ וַיָּבֹ֖
dan–masuk
H0935

אֶל־
ke
H0413

י עָרֵ֥
kota-kota

ר׃ הַמִּבְצָֽ
benteng
H4013

Setelah Yosua dan orang Israel selesai menimbulkan kekalahan yang besar sekali di antara mereka, sampai 
mereka dihancurkan sama sekali -- beberapa orang dari mereka dapat lolos dan masuk ke kota-kota yang 
diperkuat --

21֩ וַיָּשֻׁבוּ
dan–kembali
H7725

כָל־
semua
H3605

ם הָעָ֨
laskar

אֶל־
ke
H0413

הַמַּחֲנֶה֧
perkemahan
H4264

אֶל־
kepada
H0413

עַ יְהוֹשֻׁ֛
Yosua
H3091

ה מַקֵּדָ֖
Makeda
H4719

בְּשָׁל֑וֹם
dengan–selamat
H7965

א־ ֹֽ ל
tidak
H3808

ץ חָרַ֞
mengasah
H2782

לִבְנֵי֧
untuk–bani

יִשְׂרָאֵ֛ל
Israel
H3478

ישׁ לְאִ֖
kepada–siapa–pun
H0376

אֶת־
(obj)
H0853

לְשֹׁנֽוֹ׃
lidahnya
H3956

pulanglah seluruh bangsa itu dengan selamat kepada Yosua ke tempat perkemahan, di Makeda. Tidak ada 
seorang pun yang berani melemparkan kata-kata ancaman terhadap orang Israel.

וַיֹּ֣אמֶר22
dan–berkata
H0559

עַ יְהוֹשֻׁ֔
Yosua
H3091

פִּתְח֖וּ
bukalah

אֶת־
(obj)
H0853

י פִּ֣
mulut
H6310

הַמְּעָרָ֑ה
gua
H4631

יאוּ וְהוֹצִ֣
dan–bawalah–keluar
H3318

י אֵלַ֗
kepadaku
H0413

אֶת־
(obj)
H0853

חֲמֵ֛שֶׁת
lima
H2568

ים הַמְּלָכִ֥
raja
H4428

לֶּה הָאֵ֖
ini
H0428

מִן־
dari

ה׃ הַמְּעָרָֽ
gua
H4631

Kemudian berkatalah Yosua: "Bukalah mulut gua dan keluarkanlah kelima raja itu dari dalam dan bawa 
kepadaku."
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וַיַּ֣עֲשׂו23ּ
dan–mereka–melakukan

ן כֵ֔
demikian

יאוּ וַיֹּצִ֣
dan–membawa–keluar
H3318

יו אֵלָ֗
kepadanya
H0413

אֶת־
(obj)
H0853

חֲמֵ֛שֶׁת
lima
H2568

ים הַמְּלָכִ֥
raja
H4428

לֶּה הָאֵ֖
ini
H0428

מִן־
dari

הַמְּעָרָ֑ה
gua
H4631

׀אֵת֣ 
(obj)
H0853

מֶלֶ֣ךְ
raja
H4428

ם יְרוּשָׁלִַ֗
Yerusalem
H3389

אֶת־
(obj)
H0853

מֶ֤לֶךְ
raja
H4428

֙ חֶבְרוֹן
Hebron

אֶת־
(obj)
H0853

מֶלֶ֣ךְ
raja
H4428

יַרְמ֔וּת
Yarmut
H3412

אֶת־
(obj)
H0853

לֶךְ מֶ֥
raja
H4428

ישׁ לָכִ֖
Lakhis
H3923

אֶת־
(obj)
H0853

לֶךְ מֶ֥
raja
H4428

עֶגְלֽוֹן׃
Eglon
H5700

Dilakukan oranglah demikian, kelima raja itu dikeluarkan dari gua itu dan dibawa kepadanya: raja Yerusalem, 
raja Hebron, raja Yarmut, raja Lakhis dan raja Eglon.

יְהִי24 וַ֠
dan–terjadilah
H1961

ם הוֹצִיאָ֞ כְּֽ
ketika–membawa–keluar–mereka
H3318

אֶת־
(obj)
H0853

הַמְּלָכִ֣ים
raja-raja
H4428

֮ הָאֵלֶּה
ini
H0428

אֶל־
kepada
H0413

יְהוֹשֻׁעַ֒
Yosua
H3091

א וַיִּקְרָ֨
dan–memanggil
H7121

עַ יְהוֹשֻׁ֜
Yosua
H3091

אֶל־
kepada
H0413

כָּל־
semua
H3605

אִ֣ישׁ
orang
H0376

ל יִשְׂרָאֵ֗
Israel
H3478

יֹּאמֶר וַ֠
dan–berkata
H0559

אֶל־
kepada
H0413

י קְצִינֵ֞
pemimpin-pemimpin
H7101

י אַנְשֵׁ֤
orang-orang
H0376

הַמִּלְחָמָה֙
perang
H4421

הֶהָלְכ֣וּא
yang–pergi
H1980

אִתּ֔וֹ
bersamanya
H0854

קִרְב֗וּ
dekatlah
H7126

שִׂי֚מוּ
letakkanlah

אֶת־
(obj)
H0853

ם רַגְלֵיכֶ֔
kakimu
H7272

ל־ עַֽ
di–atas

י צַוְּארֵ֖
leher

הַמְּלָכִ֣ים
raja-raja
H4428

הָאֵלֶּ֑ה
ini
H0428

יִּקְרְב֔וּ וַֽ
dan–mendekat
H7126

ימוּ וַיָּשִׂ֥
dan–meletakkan

אֶת־
(obj)
H0853

רַגְלֵיהֶ֖ם
kaki–mereka
H7272

עַל־
di–atas

ם׃ צַוְּארֵיהֶֽ
leher–mereka

Setelah raja-raja itu dikeluarkan dan dibawa kepada Yosua, maka Yosua pun memanggil semua orang Israel 
berkumpul dan berkata kepada para panglima tentara, yang ikut berperang bersama-sama dengan dia: "Marilah 
dekat, taruhlah kakimu ke atas tengkuk raja-raja ini." Maka datanglah mereka dekat dan menaruh kakinya ke 
atas tengkuk raja-raja itu.

וַיֹּ֤אמֶר25
dan–berkata
H0559

אֲלֵיהֶם֙
kepada–mereka
H0413

עַ יְהוֹשֻׁ֔
Yosua
H3091

אַל־
jangan
H0408

ירְא֖וּ תִּֽ
takut
H3372

וְאַל־
dan–jangan
H0408

תֵּחָתּ֑וּ
tawar–hati
H2865

חִזְק֣וּ
kuatlah
H2388

וְאִמְצ֔וּ
dan–teguhkanlah–hati
H0553

י כִּ֣
karena

כָה כָ֗
demikian
H3602

ה יַעֲשֶׂ֤
akan–dilakukan

יְהוָה֙
TUHAN
H3068

לְכָל־
kepada–semua
H3605

ם יְבֵיכֶ֔ אֹ֣
musuh-musuhmu
H0341

ר אֲשֶׁ֥
yang

ם אַתֶּ֖
kamu

ים נִלְחָמִ֥
berperang–melawan

ם׃ אוֹתָֽ
mereka
H0853

Lalu berkatalah Yosua kepada mereka: "Janganlah takut dan janganlah tawar hati, kuatkan dan teguhkanlah 
hatimu, sebab secara itulah akan dilakukan TUHAN kepada semua musuhmu, yang kamu perangi."
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ם26 וַיַּכֵּ֨
dan–memukul–mereka
H5221

עַ יְהוֹשֻׁ֤
Yosua
H3091

חֲרֵי־ אַֽ
sesudah

֙ כֵן
itu

ם וַיְמִיתֵ֔
dan–membunuh–mereka
H4191

ם וַיִּתְלֵ֕
dan–menggantung–mereka
H8518

עַ֖ל
di–atas

ה חֲמִשָּׁ֣
lima
H2568

עֵצִ֑ים
pohon
H6086

הְי֛וּ וַיִּֽ
dan–mereka–tergantung
H1961

תְּלוּיִ֥ם
tergantung
H8518

עַל־
di–atas

ים הָעֵצִ֖
pohon-pohon
H6086

עַד־
sampai
H5704

רֶב׃ הָעָֽ
petang
H6153

Sesudah itu Yosua membunuh raja-raja itu, dan menggantung mereka pada lima tiang, dan mereka tinggal 
tergantung pada tiang-tiang itu sampai matahari terbenam.

י27 וַיְהִ֞
dan–terjadilah
H1961

׀לְעֵת֣ 
pada–waktu
H6256

בּ֣וֹא
terbenam
H0935

מֶשׁ הַשֶּׁ֗
matahari
H8121

צִוָּ֤ה
memerintahkan
H6680

֙ יְהוֹשֻׁעַ֙
Yosua
H3091

רִידוּם֙ וַיֹּֽ
dan–menurunkan–mereka
H3381

מֵעַל֣
dari–atas

ים הָעֵצִ֔
pohon-pohon
H6086

ם שְׁלִכֻ֔ וַיַּ֨
dan–melemparkan–mereka
H7993

אֶל־
ke
H0413

ה הַמְּעָרָ֖
gua
H4631

ר אֲשֶׁ֣
yang

נֶחְבְּאוּ־
bersembunyi
H2244

ם שָׁ֑
di–sana
H8033

מוּ וַיָּשִׂ֜
dan–meletakkan

אֲבָנִי֤ם
batu-batu
H0068

גְּדֹלוֹת֙
besar

עַל־
di–atas

י פִּ֣
mulut
H6310

ה הַמְּעָרָ֔
gua
H4631

עַד־
sampai
H5704

עֶ֖צֶם
tepat
H6106

הַיּ֥וֹם
hari
H3117

ה׃ הַזֶּֽ
ini
H2088

פ
(break)

Tetapi menjelang matahari terbenam, atas perintah Yosua mayat mereka diturunkan dari tiang-tiang itu, dan 
dilemparkan ke dalam gua, tempat mereka bersembunyi. Lalu mulut gua itu ditutupi orang dengan batu-batu 
besar, yang masih ada sampai sekarang.

וְאֶת־28
dan
H0853

מַקֵּדָה֩
Makeda
H4719

ד לָכַ֨
direbut
H3920

עַ יְהוֹשֻׁ֜
Yosua
H3091

בַּיּ֣וֹם
pada–hari
H3117

הַה֗וּא
itu
H1931

הָ וַיַּכֶּ֣
dan–memukulnya
H5221

לְפִי־
dengan–mata
H6310

֮ חֶרֶב
pedang
H2719

וְאֶת־
dan
H0853

מַלְכָּהּ֒
rajanya
H4428

ם הֶחֱרִ֣
ditumpas

ם אוֹתָ֗
mereka
H0853

וְאֶת־
dan
H0853

כָּל־
semua
H3605

הַנֶּפֶ֙שׁ֙
jiwa
H5315

אֲשֶׁר־
yang

הּ בָּ֔
di–dalamnya

א ֹ֥ ל
tidak
H3808

יר הִשְׁאִ֖
meninggalkan
H7604

יד שָׂרִ֑
yang–tersisa
H8300

וַיַּעַ֙שׂ֙
dan–dilakukan

לְמֶלֶ֣ךְ
kepada–raja
H4428

ה מַקֵּדָ֔
Makeda
H4719

ר כַּאֲשֶׁ֥
seperti

ה עָשָׂ֖
dilakukan

לֶךְ לְמֶ֥
kepada–raja
H4428

יְרִיחֽוֹ׃
Yerikho
H3405

Pada hari itu Yosua merebut Makeda dan kota itu dipukulnya dengan mata pedang, juga rajanya; kota itu dan 
semua makhluk yang ada di dalamnya ditumpasnya, tidak ada seorang pun yang dibiarkannya lolos, dan raja 
Makeda, diperlakukannya seperti telah diperlakukannya raja Yerikho.

ר29 וַיַּעֲבֹ֣
dan–berpindah

הוֹשֻׁעַ יְ֠
Yosua
H3091

ל־ וְכָֽ
dan–semua
H3605

יִשְׂרָאֵ֥ל
Israel
H3478

עִמּ֛וֹ
bersamanya

ה מִמַּקֵּדָ֖
dari–Makeda
H4719

לִבְנָה֑
ke–Libna
H3841

חֶם וַיִּלָּ֖
dan–berperang

עִם־
melawan

לִבְנָֽה׃
Libna
H3841
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Kemudian Yosua dengan seluruh Israel berjalan terus dari Makeda ke Libna, lalu memerangi Libna.

30֩ וַיִּתֵּן
dan–memberikan
H5414

יְהוָ֨ה
TUHAN
H3068

גַּם־
juga
H1571

הּ אוֹתָ֜
itu
H0853

בְּיַד֣
ke–tangan
H3027

ל   יִשְׂרָאֵ֘
Israel
H3478

וְאֶת־
dan
H0853

מַלְכָּהּ֒
rajanya
H4428

הָ וַיַּכֶּ֣
dan–memukulnya
H5221

לְפִי־
dengan–mata
H6310

רֶב חֶ֗
pedang
H2719

וְאֶת־
dan
H0853

כָּל־
semua
H3605

הַנֶּפֶ֙שׁ֙
jiwa
H5315

אֲשֶׁר־
yang

הּ בָּ֔
di–dalamnya

א־ ֹֽ ל
tidak
H3808

יר הִשְׁאִ֥
meninggalkan
H7604

הּ בָּ֖
di–dalamnya

יד שָׂרִ֑
yang–tersisa
H8300

וַיַּ֣עַשׂ
dan–dilakukan

הּ לְמַלְכָּ֔
kepada–rajanya
H4428

ר כַּאֲשֶׁ֥
seperti

ה עָשָׂ֖
dilakukan

לֶךְ לְמֶ֥
kepada–raja
H4428

יְרִיחֽוֹ׃
Yerikho
H3405

ס
(break)

Dan TUHAN menyerahkan kota itu juga kepada orang Israel, beserta rajanya. Yosua memukul kota itu dan 
semua makhluk yang ada di dalamnya dengan mata pedang, tidak ada seorang pun di dalamnya yang 
dibiarkannya lolos, dan rajanya itu, diperlakukannya seperti telah diperlakukannya raja Yerikho.

ר31 וַיַּעֲבֹ֣
dan–berpindah

הוֹשֻׁעַ יְ֠
Yosua
H3091

וְכָל־
dan–semua
H3605

יִשְׂרָאֵ֥ל
Israel
H3478

עִמּ֛וֹ
bersamanya

מִלִּבְנָה֖
dari–Libna
H3841

ישָׁה לָכִ֑
ke–Lakhis
H3923

וַיִּ֣חַן
dan–berkemah
H2583

יהָ עָלֶ֔
menghadap

חֶם וַיִּלָּ֖
dan–berperang

הּ׃ בָּֽ
melawannya

Kemudian Yosua dengan seluruh Israel berjalan terus dari Libna ke Lakhis, lalu berkemah mengepung kota itu 
dan berperang melawannya.

32֩ וַיִּתֵּן
dan–memberikan
H5414

יְהוָ֨ה
TUHAN
H3068

אֶת־
(obj)
H0853

ישׁ לָכִ֜
Lakhis
H3923

בְּיַד֣
ke–tangan
H3027

ל יִשְׂרָאֵ֗
Israel
H3478

יִּלְכְּדָהּ֙ וַֽ
dan–merebutnya
H3920

בַּיּ֣וֹם
pada–hari
H3117

י הַשֵּׁנִ֔
kedua
H8145

הָ וַיַּכֶּ֣
dan–memukulnya
H5221

לְפִי־
dengan–mata
H6310

רֶב חֶ֔
pedang
H2719

וְאֶת־
dan
H0853

כָּל־
semua
H3605

הַנֶּ֖פֶשׁ
jiwa
H5315

אֲשֶׁר־
yang

הּ בָּ֑
di–dalamnya

ל כְּכֹ֥
seperti–semua
H3605

אֲשֶׁר־
yang

ה עָשָׂ֖
dilakukan

לְלִבְנָֽה׃
terhadap–Libna
H3841

פ
(break)

Dan TUHAN menyerahkan Lakhis kepada orang Israel. Yosua merebut kota itu pada hari yang kedua. Kota itu 
dan semua makhluk yang ada di dalamnya dipukulnya dengan mata pedang, tepat seperti yang dilakukannya 
terhadap Libna.

אָז33֣
kemudian

ה עָלָ֗
naik
H5927

הֹרָם֙
Horam
H2036

מֶלֶ֣ךְ
raja
H4428

זֶר גֶּ֔
Gezer
H1507

לַעְזֹ֖ר
untuk–menolong
H5826

אֶת־
(obj)
H0853

לָכִ֑ישׁ
Lakhis
H3923

הוּ וַיַּכֵּ֤
dan–memukul–dia
H5221

֙ יְהוֹשֻׁעַ֙
Yosua
H3091

וְאֶת־
dan
H0853

עַמּ֔וֹ
rakyatnya

עַד־
sampai
H5704

י בִּלְתִּ֥
tidak
H1115

יר־ הִשְׁאִֽ
meninggalkan
H7604

ל֖וֹ
baginya

יד׃ שָׂרִֽ
yang–tersisa
H8300

Lalu Horam, raja Gezer, maju untuk membantu Lakhis, tetapi Yosua menewaskan dia dan rakyatnya, sehingga 
tidak ada seorang pun padanya yang dibiarkannya lolos.
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ר34 וַיַּעֲבֹ֣
dan–berpindah

הוֹשֻׁעַ יְ֠
Yosua
H3091

וְכָל־
dan–semua
H3605

יִשְׂרָאֵ֥ל
Israel
H3478

עִמּ֛וֹ
bersamanya

ישׁ מִלָּכִ֖
dari–Lakhis
H3923

עֶגְלֹ֑נָה
ke–Eglon
H5700

וַיַּחֲנ֣וּ
dan–berkemah
H2583

יהָ עָלֶ֔
menghadap

לָּחֲמ֖וּ וַיִּֽ
dan–berperang

יהָ׃ עָלֶֽ
melawannya

Kemudian Yosua dengan seluruh Israel berjalan terus dari Lakhis ke Eglon, lalu mereka berkemah mengepung 
kota itu dan berperang melawannya.

יִּלְכְּד֜וּה35ָ וַֽ
dan–merebutnya
H3920

בַּיּ֤וֹם
pada–hari
H3117

הַהוּא֙
itu
H1931

וַיַּכּ֣וּהָ
dan–memukulnya
H5221

לְפִי־
dengan–mata
H6310

רֶב חֶ֔
pedang
H2719

וְאֵת֙
dan
H0853

כָּל־
semua
H3605

הַנֶּ֣פֶשׁ
jiwa
H5315

אֲשֶׁר־
yang

הּ בָּ֔
di–dalamnya

בַּיּ֥וֹם
pada–hari
H3117

הַה֖וּא
itu
H1931

ים הֶחֱרִ֑
ditumpas

ל כְּכֹ֥
seperti–semua
H3605

אֲשֶׁר־
yang

ה עָשָׂ֖
dilakukan

ישׁ׃ לְלָכִֽ
terhadap–Lakhis
H3923

פ
(break)

Kota itu direbut mereka pada hari itu juga dan dipukul dengan mata pedang. Semua makhluk yang ada di 
dalamnya ditumpasnya pada hari itu, tepat seperti yang dilakukan terhadap Lakhis.

וַיַּ֣עַל36
dan–naik
H5927

הוֹשֻׁעַ יְ֠
Yosua
H3091

ל־ וְכָֽ
dan–semua
H3605

יִשְׂרָאֵ֥ל
Israel
H3478

עִמּ֛וֹ
bersamanya

מֵעֶגְל֖וֹנָה
dari–Eglon
H5700

חֶבְר֑וֹנָה
ke–Hebron

לָּחֲמ֖וּ וַיִּֽ
dan–berperang

יהָ׃ עָלֶֽ
melawannya

Kemudian Yosua dengan seluruh Israel bergerak maju dari Eglon ke Hebron, lalu berperang melawannya.

וַיִּלְכְּד֣וּה37ָ
dan–merebutnya
H3920

וַיַּכּֽוּהָ־
dan–memukulnya
H5221

לְפִי־
dengan–mata
H6310

רֶב חֶ֠
pedang
H2719

וְאֶת־
dan
H0853

הּ מַלְכָּ֨
rajanya
H4428

וְאֶת־
dan
H0853

כָּל־
semua
H3605

יהָ עָרֶ֜
kota-kotanya

וְאֶת־
dan
H0853

כָּל־
semua
H3605

הַנֶּ֤פֶשׁ
jiwa
H5315

אֲשֶׁר־
yang

בָּהּ֙
di–dalamnya

א־ ֹֽ ל
tidak
H3808

הִשְׁאִ֣יר
meninggalkan
H7604

יד שָׂרִ֔
yang–tersisa
H8300

ל כְּכֹ֥
seperti–semua
H3605

אֲשֶׁר־
yang

ה עָשָׂ֖
dilakukan

לְעֶגְל֑וֹן
terhadap–Eglon
H5700

וַיַּחֲרֵ֣ם
dan–menumpas

הּ אוֹתָ֔
itu
H0853

וְאֶת־
dan
H0853

כָּל־
semua
H3605

הַנֶּ֖פֶשׁ
jiwa
H5315

אֲשֶׁר־
yang

הּ׃ בָּֽ
di–dalamnya

ס
(break)

Negeri itu direbut mereka dan dipukul dengan mata pedang, juga rajanya dan segala kotanya dan semua 
makhluk yang ada di dalamnya, tidak seorang pun yang dibiarkannya lolos, tepat seperti yang dilakukannya 
terhadap Eglon. Kota itu dan semua makhluk yang ada di dalamnya ditumpasnya.

וַיָּ֧שָׁב38
dan–kembali
H7725

עַ יְהוֹשֻׁ֛
Yosua
H3091

וְכָל־
dan–semua
H3605

יִשְׂרָאֵ֥ל
Israel
H3478

עִמּ֖וֹ
bersamanya

דְּבִ֑רָה
ke–Debir

חֶם וַיִּלָּ֖
dan–berperang

יהָ׃ עָלֶֽ
melawannya

Kemudian Yosua dengan seluruh Israel kembali ke Debir, lalu berperang melawannya.
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ה39ּ יִּלְכְּדָ֞ וַֽ
dan–merebutnya
H3920

וְאֶת־
dan
H0853

הּ מַלְכָּ֤
rajanya
H4428

וְאֶת־
dan
H0853

כָּל־
semua
H3605

֙ עָרֶי֙הָ
kota-kotanya

וַיַּכּ֣וּם
dan–memukul–mereka
H5221

לְפִי־
dengan–mata
H6310

רֶב חֶ֔
pedang
H2719

֙ יַּחֲרִי֙מוּ וַֽ
dan–menumpas

אֶת־
(obj)
H0853

כָּל־
semua
H3605

נֶפֶ֣שׁ
jiwa
H5315

אֲשֶׁר־
yang

הּ בָּ֔
di–dalamnya

א ֹ֥ ל
tidak
H3808

יר הִשְׁאִ֖
meninggalkan
H7604

יד שָׂרִ֑
yang–tersisa
H8300

ר כַּאֲשֶׁ֨
seperti

ה עָשָׂ֜
dilakukan

לְחֶבְר֗וֹן
terhadap–Hebron

כֵּן־
demikian

ה עָשָׂ֤
dilakukan

לִדְבִרָ֙ה֙
terhadap–Debir

הּ וּלְמַלְכָּ֔
dan–terhadap–rajanya
H4428

ר וְכַאֲשֶׁ֥
dan–seperti

ה עָשָׂ֛
dilakukan

לְלִבְנָה֖
terhadap–Libna
H3841

הּ׃ וּלְמַלְכָּֽ
dan–terhadap–rajanya
H4428

Negeri itu beserta rajanya dan segala kotanya direbutnya, dan dipukul dengan mata pedang. Semua makhluk 
yang ada di dalamnya ditumpas mereka, tidak seorang pun yang dibiarkannya lolos; seperti yang dilakukannya 
terhadap Hebron, demikianlah dilakukan terhadap Debir beserta rajanya, sama seperti yang dilakukannya 
terhadap Libna beserta rajanya.

ה40 וַיַּכֶּ֣
dan–memukul
H5221

עַ יְהוֹשֻׁ֣
Yosua
H3091

אֶת־
(obj)
H0853

כָּל־
semua
H3605

רֶץ הָאָ֡
negeri
H0776

הָהָר֩
pegunungan
H2022

גֶב וְהַנֶּ֨
dan–Negeb
H5045

ה וְהַשְּׁפֵלָ֜
dan–dataran–rendah
H8219

וְהָאֲשֵׁד֗וֹת
dan–lereng-lereng
H0794

וְאֵת֙
dan
H0853

כָּל־
semua
H3605

ם מַלְכֵיהֶ֔
raja-rajanya
H4428

א ֹ֥ ל
tidak
H3808

יר הִשְׁאִ֖
meninggalkan
H7604

יד שָׂרִ֑
yang–tersisa
H8300

וְאֵ֤ת
dan
H0853

כָּל־
semua
H3605

הַנְּשָׁמָה֙
yang–bernyawa
H5397

ים הֶחֱרִ֔
ditumpas

ר כַּאֲשֶׁ֣
sebagaimana

צִוָּ֔ה
diperintahkan
H6680

יְהוָה֖
TUHAN
H3068

י אֱלֹהֵ֥
Allah
H0430

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Israel
H3478

Demikianlah Yosua mengalahkan seluruh negeri itu, Pegunungan, Tanah Negeb, Daerah Bukit dan Lereng 
Gunung, beserta semua raja mereka. Tidak seorang pun yang dibiarkannya lolos, tetapi ditumpasnya semua 
yang bernafas, seperti yang diperintahkan TUHAN, Allah Israel.

ם41 וַיַּכֵּ֧
dan–memukul–mereka
H5221

עַ יְהוֹשֻׁ֛
Yosua
H3091

שׁ  בַּרְנֵעַ֖מִקָּדֵ֥
dari–Kadesh-Barnea
H6947

וְעַד־
dan–sampai
H5704

עַזָּ֑ה
Gaza
H5804

וְאֵ֛ת
dan
H0853

כָּל־
semua
H3605

רֶץ אֶ֥
negeri
H0776

שֶׁן גֹּ֖
Gosyen
H1657

וְעַד־
dan–sampai
H5704

גִּבְעֽוֹן׃
Gibeon
H1391

Yosua menewaskan mereka dari Kadesh-Barnea sampai Gaza, juga seluruh tanah Gosyen sampai Gibeon.

ת42 וְאֵ֨
dan
H0853

כָּל־
semua
H3605

ים הַמְּלָכִ֤
raja-raja
H4428

הָאֵלֶּ֙ה֙
ini
H0428

וְאֶת־
dan
H0853

ם אַרְצָ֔
negeri–mereka
H0776

לָכַ֥ד
direbut
H3920

עַ יְהוֹשֻׁ֖
Yosua
H3091

עַם פַּ֣
sekali
H6471

אֶחָת֑
saja
H0259

י כִּ֗
karena

יְהוָה֙
TUHAN
H3068

אֱלֹהֵי֣
Allah
H0430

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israel
H3478

נִלְחָ֖ם
berperang

ל׃ לְיִשְׂרָאֵֽ
untuk–Israel
H3478

Semua raja ini dan negeri mereka telah dikalahkan Yosua sekaligus, sebab yang berperang untuk orang Israel 
ialah TUHAN, Allah Israel.
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וַיָּ֤שָׁב43
dan–kembali
H7725

֙ יְהוֹשֻׁעַ֙
Yosua
H3091

וְכָל־
dan–semua
H3605

יִשְׂרָאֵל֣
Israel
H3478

עִמּ֔וֹ
bersamanya

אֶל־
ke
H0413

מַּחֲנֶה֖ הַֽ
perkemahan
H4264

לָה׃ הַגִּלְגָּֽ
Gilgal
H1537

פ
(break)

Kemudian Yosua dengan seluruh Israel pulang kembali ke tempat perkemahan di Gilgal.
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